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Torah Talk for Bereshit 5781 Genesis 1:1-6:8 
 
Gen. 2:4   … When the LORD God made earth and heaven— 
5 when no shrub of the field was yet on earth and no grasses of the field had yet sprouted, 

because the LORD God had not sent rain upon the earth and there was no man to till 
the soil, 6 but a flow [ דֵ֖אְו ] would well up [ הֶ֣לֲעַֽי ] from the ground and water the whole 
surface of the earth— 7 the LORD God formed man [ם ָדָא ] from the dust of the earth 
[ הָמָדֲא ]. He blew into his nostrils the breath of life, and man became a living being. 

 
LXX: a spring/well/fountain [πηγὴ]  
Targum: a cloud [ אָנָנֲעַו ]  
 
Nahum Sarna, Genesis (JPS Torah Commentary) 
6. a flow      The idea seems to be that the primordial, subterranean waters would rise to the 
surface to moisten the arid earth, 8 thereby making it receptive to the growth and survival of 
vegetation and providing the raw material with the proper consistency for being molded into 
man. 
 
Jon D. Levenson, “Genesis,” Jewish Study Bible 
Whereas in the first account of creation the primordial problem was too much water, requiring 
God to split the waters and create dry land (1.6–7, 9–10), here the problem is too little water. 
The variation may reflect the difference between the situation in Babylonia, in which the saline 
waters of the sea threatened human life, and a setting in the land of Israel, where a deficiency 
of water was (and is) a constant threat. 
 
E. A. Speiser, Genesis (Anchor Bible) 
 6. flow. Heb. ʾēḍ, apparently Akk. edû (Sum. loanword), cf. my note in BASOR 140 
(1955), 9 ff.; for a slightly different view see W. F. Albright, JBL 58 (1939), 102 f. The sense 
would be that of an underground swell, a common motif in Akkadian literary compositions. The 
only other occurrence of the term, Job 36:27, “mist” or the like, need signify no more than the 
eventual literary application of this rare word. 
 
HALOT: ֵדא , Gn 26 the subterranean stream of fresh water, groundwater (?), Jb 3627 and cj. 30 
the celestial stream. † 
 
Job 36:27    

םִיָ֑מ־יֵפְטִנ עַ֣רָגְי יִּ֭כ  He forms the droplets of water 
׃ֹוֽדֵאְל רָ֣טָמ ּוּקֹ֖זָי    Which cluster into rain from His mist.* 

*Reading םדא  instead of דא :  “Pours rain on humanity.” [Greenstein, Job] 
 
Robert Alter, The Hebrew Bible: A Translation with Commentary 
4 … On the day [ םֹו֗יְּב ] the LORD God made earth and heavens, 5 no shrub of the field being yet 
on the earth and no plant of the field yet sprouted, for the LORD God had not caused rain to fall 
on the earth and there was no human to till the soil, 6 and wetness would well from the earth to 
water all the surface of the soil, 7 then the LORD God fashioned the human … 
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Genesis 2:5 
RASHI:  No grasses of the field had yet sprouted. On the third day “the 
earth brought forth vegetation” (1:12), but it stopped growing right at the 
surface of the earth and did not sprout until the sixth day. 
 
NAHMANIDES:  When no shrub of the field was yet on earth. According to 
Genesis Rabbah, the plants waited just at the surface of the earth from the 
third day until the sixth, when they sprouted after the Lord sent rain upon 
them. But in my opinion the plants achieved their full growth on the third day, 
just as the straightforward sense of the text would imply. What our verse is 
saying is that there was no one to plant or sow more crops from them. The 
earth would not continue to bloom until man was created to sow and plant and 
tend the growth. Note that our verse refers to shrubs of “the [cultivated] 
field,” not of “the earth.” (See Exod. 23:16 and Num. 20:17 for the use of 
“field” to refer to cultivated land.) That would be the normal course of things, 
starting after the six days of creation and forever more: water would rain from 
heaven and cause the seeds in the earth to sprout. 
 
Genesis 2:6 
RASHI:  A flow would well up. Rather, “He caused a flow to well up”; the 
verb is a causative Hiphil, not a simple Qal. He brought up the deep and watered 
the clouds, to moisten the dust so that man could be created—like a baker who 
adds water and then kneads the dough. Here too He first “watered” the earth 
and then “formed” man. 
 
IBN EZRA: A flow. Rather, “a mist” (OJPS), like a cloud of smoke. Here, the 
meaning is that this mist rose up from the earth (through the influence of the 
sun and moon) and watered the soil and caused it to sprout vegetation. 
 
BEKHOR SHOR: A flow would well up from the ground. That is, the ground 
had not yet dried up from the water that had been moved off it. 
 
Gen. 2:8     The LORD God planted a garden in Eden, in the east, and placed there the 
man whom He had formed. 9 And from the ground the LORD God caused to grow every 
tree that was pleasing to the sight and good for food, with the tree of life in the middle of 
the garden, and the tree of knowledge of good and bad. 10 A river issues from Eden to 
water the garden, and it then divides and becomes four branches … 
 
6 but a flow would well up [ הֶ֣לֲעַֽי ] and water the whole surface of the earth … 


